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КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ

Преди да използвате уреда, прочетете внимателно Инструк-
циите  за безопасност. 

ТАБЛИЦА НА ПРОГРАМИТЕ

ЗА ПОЛУЧАВАНЕ НА ПО-ПОДРОБНА 
ИНФОРМАЦИЯ, МОЛЯ, СКАНИРАЙТЕ 
QR КОДА НА ВАШИЯ УРЕД

БЛАГОДАРИМ ВИ, ЧЕ ЗАКУПИХТЕ ПРОДУКТ НА INDESIT.
За да получавате по-пълно съдействие, регистрирайте 
Вашия уред на: www.indesit.com/register

1. Бутон Вкл.-Изкл./Нулиране със светли-
нен индикатор

2. Бутон за избиране на програма със 
светлинен индикатор

3. Бутон “Половин зареждане” със свет-
линен индикатор/ Таблетки (Tab)

4. Светлинен индикатор за програма Еко
5. Дисплей
6. Индикатор за номер на програма и 

оставащо време
7. Светлинен индикатор за таблетки (Tab)
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1. 

Еко 50°- Програмата Eкo е подходяща за почистване на нормално за-
мърсена домакинска посуда, като използвана по този начин, програма-
та е най-ефективна по отношение на комбинираното потребление на 
енергия и вода и отговаря на законодателството на ЕС по отношение 
на екологичния дизайн.

  4:00 9.0 0.76

2. Автоматично Интензивна 65°- Автоматична програма за силно замър-
сени съдове и тигани (да не се използва за фини изделия).   2:20 - 3:00 16.0 - 18.0 1.20 - 1.40

3. Автоматично смесени 55° - Автоматична програма за нормално замър-
сени тигани и съдове.   2:10 - 2:50 14.5 - 16.0 1.05 - 1.25

4. Стъкло 45° - Програма за фини изделия, които са по-чувствителни към 
високи температури, например стъклени и порцеланови чаши.   1:40 12.0 1.00

5. 
Бърза 30’  45° - Програма, която да се използва при наполовина пъл-
на съдомиялна или леко замърсени съдове без засъхнали остатъци от 
храна. Няма фаза на сушене.

-   0:30 9.0 0.50

6. 
Нощна 50° - Подходяща за пускане на уреда през нощта. Осигурява 
оптимална ефективност на почистването и изсушаването с най-малко 
шумови емисии.   3:35 16.5 1.00

7. 
Екстра 65° - Програма, която позволява измиването на много големи 
артикули в долната кошница. Сложете миялния препарат директно 
във ваната вместо в дозатора. Извадете горната кошница, когато из-
ползвате тази програма.

-   1:30 12.0 1.20

ЗАРЕЖДАНЕ НА РЕЗЕРВОАРА ЗА СОЛ
Използването на сол предотвратява образуването на КОТЛЕН КАМЪК 
по съдовете и функционалните компоненти на машината.
• Задължително е РЕЗЕРВОАРЪТ ЗА СОЛ НИКОГА ДА НЕ ОСТАВА ПРАЗЕН.
• Важно е да зададете твърдостта на водата.
Резервоарът за сол се намира в долната част на миялната машина (вж. 
„ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА“) и трябва да се допълва, когато индикато-
рът ДОПЪЛВАНЕ НА СОЛ  на контролния панел светне.

1. Отстранете долната кошница и развийте капачката 
на резервоара (обратно на часовниковата стрелка).

2. Само първия път правите това: напълнете ре-
зервоара за сол с вода.

3. Поставете фунията (вж. фигурата) и напълнете ре-
зервоара за сол до ръба (около 1 kg); Не е необи-
чайно да изтече малко вода.

4. Отстранете фунията и забършете остатъците от сол от отвора.
Уверете се, че капачката е завита здраво, така че по време на програ-
мата за миене препаратът да не може да влезе в резервоара (това може 
да повреди непоправимо омекотителя за вода). Когато е необходимо 
да добавите сол, е задължително да направите това преди започ-
ване на цикъла на измиване, за да се избегне корозия.

ЗАРЕЖДАНЕ НА ДОЗАТОРА ЗА ПОМОЩНО СРЕДСТВО ЗА ИЗПЛАКВАНЕ
Помощното средство за изплакване уле-
снява СУШЕНЕТО. Дозаторът за помощното 
средство за изплакване A трябва да се пъл-
ни, когато светлинният индикатор ЗАРЕЖ-
ДАНЕ НА ПОМОЩНО СРЕДСТВО ЗА ИЗ-
ПЛАКВАНЕ  на контролния панел светне.
НИКОГА не наливайте помощното сред-
ство за изплакване направо във ваничката.

A

C
D

ЗАРЕЖДАНЕ НА ДОЗАТОРА ЗА МИЯЛЕН ПРЕПАРАТ
За да отворите дозатора за препарат, използвайте приспособление C. 
Налейте препарата само в сухия дозатор D. Поставете количеството 
препарат за предварително измиване направо във ваничката.
Ако се използват многофункционални препарати, препоръчваме да 
използвате бутона ТАБЛЕТКИ, тъй като той регулира програмата за 
постигане на винаги най-добри резултати при миене и сушене.
Използването на миялен препарат, който не е предназначен за съ-
домиялни машини, може да причини неизправност или повреда 
на уреда.

СИСТЕМА ЗА ОМЕКОТЯВАНЕ НА ВОДАТА 
Омекотителят за вода намалява автоматично твърдостта на водата, 
като по този начин предотвратява натрупването на варовик по нагре-
вателя и повишава ефективността при почистване. 
Системата се регенерира сама със сол, затова е необходимо да до-
пълвате контейнера със сол, когато се изпразни. 
Честотата на регенериране зависи от настройката на нивото на твър-
дост на водата - регенерирането се извършва веднъж на всеки 6 цикъ-
ла Eco с ниво на твърдост на водата, зададено на 3. 
Процесът на регенериране започва във фазата на последното изплак-
ване и завършва във фазата на сушене, преди цикълът да завърши. 
• Едно регенериране използва: ~3,5 литра вода;
• Към цикъла се добавят 5 допълнителни минути; 
• Консумират се по-малко от 0,005 kWh енергия.

УПОТРЕБА ЗА ПРЪВ ПЪТ

8. Светлинен индикатор за 
затворен кран за подава-
не на вода

9. Светлинен индикатор за 
зареждане на помощно 
средство за изплакване

10. Светлинен индикатор за 
зареждане на сол

11. Бутон Push & Go със светлинен индикатор
12. Бутон за отлагане със светлинен индикатор
13. Бутон Старт/Пауза със светлинен индикатор/ Източване

41 32 965 7 8 1210 11 13
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ОТЛАГАНЕ - Стартирането на програмата може да се отложи за 
период от време между 0:30 и 24 часа.

Функцията ОТЛАГАНЕ не може да се зададе след стартиране на 
програмата.

ОПЦИИ И ФУНКЦИИ
ОПЦИИТЕ могат да се избират директно с натискане на съответния бутона (вж. КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ). Ако дадена опция не е съвместима с избраната 
програма (вж. ТАБЛИЦА НА ПРОГРАМИТЕ), съответният светодиод мига бързо 3 пъти и се чуват звукови сигнали. Опцията не се активира.

За получаване на по-подробна информация, моля, сканирайте QR кода на вашия уред.

ТАБЛЕТКИ (Tab)- Ако използвате препарат на прах или течен, 
тази опция следва да е изкл.  

Данните за програмата ЕКО са измерени в лабораторни условия съгласно Европейски стандарт EN 60436:2020.
Бележки за тестовите лаборатории: за информация относно сравнимите с EN тестови условия изпратете имейл на следния адрес: 
dw_test_support@whirlpool.com
Не е необходимо предварително третиране на съдовете преди пускане на която и да било програма.
*) Не всички опции могат да се използват едновременно.
**) Стойностите, дадени за програмите, с изключение на програмата Еко, са само ориентировъчни. Реалното време може да се различава в за-
висимост от множество фактори, като температурата и налягането на подаваната вода, температурата в помещението, количеството 
препарат, количеството и вида на зареждането, балансирането на зареждането, допълнителните избрани опции и калибрирането на сензо-
ра. Калибрирането на сензора може да увеличи продължителността на програмата с до 20 мин.

ПРОГРАМА EXTRA - С програмата EXTRA можете да измивате ща-
телно съдове с големи размери с максимална височина 53 см: тави 

и решетки за фурна, тавички за отцеждане, решетки за плот, големи тен-
джери, подноси и чинии за пица, неръждаеми филтри за абсорбатори. 
За да заредите обемистите съдове, трябва да извадите горната кошница. 

Отворете двете захватки вляво и вдясно и извадете кош-
ницата. 
При поставена горна кошница стоперите винаги трябва да 
са затворени.

За да достигне струята до всички части на съдовете, ги 
поставете така, както е показано на фигурата.

Не задействайте миялната машина с извадена горна 
кошница при цикли на измиване, различни от EXTRA.
За изпълнението на цикъл Extra поставете миещия 
препарат ДИРЕКТНО ВЪВ ВАНАТА, а не в диспенсера.

PUSH&GO - Бутонът Push&GO е лесно разпознаваем бутон, който 
Ви дава директен достъп до програмата Push&GO, която служи за 

измиване и изсушаване на съдовете и осигурява висока ефективност 
на почистването за кратко време. Вие не трябва да се чудите коя про-
грама да изберете, Push&GO ще свърши това вместо Вас.  

ПОЛОВИН ЗАРЕЖДАНЕ на горната или долната кошница - Ако 
съдовете са малко, може да заредите миялната машина наполови-

на, като по този начин ще спестите вода, електроенергия и препарат. 
Не забравяйте да заредите съдовете само в горната или в долната 
кошница и да намалите миещия препарат.  
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8. Предварително измиване - Използва се за освежаване на съдовете, кои-
то ще бъдат измити по-късно. За тази програма не се използва препарат. -   0:10 4,5 0,01

9. 
Push&GO 50°  - Ежедневна програма за измиване и изсушаване, която 
осигурява висока ефективност на почистване за кратко време, без да е 
необходимо предварително третиране на съдовете.   1:20 10,0 1,10

ВМЕСТИМОСТ: 10 стандартни комплекта за хранене

ГОРНА КОШНИЦА
Заредете деликатните и леки съдо-
ве: стъклени и порцеланови чаши, 
чинийки, ниски купи за салата.
Горната кошница има разгъващи се 
опори, които могат да се използват 
във вертикално положение при 
подреждане на чинийки за чай/де-
серт или в по-ниска позиция за по-
ставяне на купи и съдове за храна.

(пример за зареждане на горната кошница)

СГЪВАЕМИ 
КАПАЦИ С 

РЕГУЛИРУЕ-
МА ПОЗИЦИЯ

ДОЛНА КОШНИЦА
За тенджери, капаци, чинии, купи за салата и т.н. Едри-
те чинии и капаци следва в идеалния случай да се по-
ставят отстрани, за да не възпрепятстват разпръсква-
щото рамо.
Долната кошница има разгъващи се опори, които мо-
гат да се използват във вертикално положение при 
подреждане на чинии или в хоризонтална позиция за 
лесно поставяне на тави и купи за салата.

(пример за зареждане на горната кошница)

ЗАРЕЖДАНЕ НА КОШНИЦИТЕ

КОШНИЧКА ЗА ПРИБОРИ
Оборудвана е с горни решетки за по-добро подреж-
дане на приборите. Тя трябва да се позиционира само 
от предната страна на долната кошница.
Ножовете и другите прибори с остри ръбове 
трябва да се поставят в кошничката за прибори с 
остриетата надолу или да се позиционират хори-
зонтално в накланящите се отделения на горната 
кошница.

BA
Долната кошница има Свободна зона A (в избрани 
модели с различни номера и позиции), специална 
издърпваща се опора в задния край на кошницата, 
която може да се използва за опора за тигани или 
тави в изправено положение, така че да заемат 
по-малко място.
За да я използвате, просто хванете цветната ръко-
хватка и я дръпнете нагоре B, докато завъртате на-
пред. Опорите могат да се плъзгат наляво и надяс-
но, за да подхождат на размера на съдовете.



BGКратко Ръководство

3

Фирмени политики, стандартна документация, поръчка на резервни части и допълнителна информация за 
продукти можете да намерите на:
• Използване на QR кода на Вашия уред.
• Посетите нашия уебсайт docs.indesit.eu и parts-selfservice.whirlpool.com
• Като алтернатива можете да се свържете с отдела за следпродажбено обслужване (вижте телефонния номер в 

гаранционната книжка). При контакт с отдела за следпродажбено обслужване на клиенти съобщавайте кодовете, 
посочени на заводската табелка на Вашия уред.

Информацията за модела може да бъде извлечена чрез сканиране на QR кода на етикета за енергийния клас. На етике-
та също така е даден идентификатор на модела, който може да се използва за достъп до портала на регистъра на адрес 
https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

Повече информация - в раздела Ръководство За Все-
кидневна Справка на уебсайта.ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА

ПРОБЛЕМИ ВЪЗМОЖНИ ПРИЧИНИ РЕШЕНИЯ
Съдомиялната маши-
на не зарежда вода.
На дисплея се 
показва:  и F6 и 
светодиодите за Вкл./
Изкл. и за СТАРТ/Пау-
за мигат бързо.

Не се подава вода или кранът е затворен. Уверете се, че се подава вода или кранът е отворен.

 Маркучът за подаване на вода е прегънат. Уверете се, че маркучът за подаване на вода не е прегънат (вижте ИНСТА-
ЛИРАНЕ), включете нова програма на съдомиялната и я рестартирайте.

Мрежестият филтър в маркуча за подава-
не на вода е запушен; необходимо е да го 
почистите.

След изпълняване на проверката и почистването изключете и включете 
съдомиялната машина и рестартирайте нова програма.

Съдомиялната машина 
спира цикъла прежде-
временно,
На дисплея се показва: 
F15 и светодиодите за 
Вкл,/Изкл, и за СТАРТ/
Пауза мигат бързо,

Маркучът за източване е поставен твърде 
ниско или водата се източва в домашната 
канализационна система,

Проверете дали краят на маркуча за източване е поставен на правилната 
височина (вижте ИНСТАЛИРАНЕ), Проверете за източване в домашната ка-
нализационна система и ако е необходимо, монтирайте въздушен вентил,

Въздух в системата за подаване на вода, Проверете системата за подаване на вода за течове или други проблеми, 
водещи до навлизане на въздух,

В случай че съдомиялната машина не работи нормално, проверете дали проблемът може да бъде решен, като прегледате следния списък. 
За други грешки или неизправности се свържете с отдела за следпродажбено обслужване, като данните за контакт можете да намерите 
в книжката за гаранцията. Резервните части ще бъдат налични за период от 7 или до 10 години, в съответствие със специфичните из-
исквания на регламента.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ 

ПОЧИСТВАНЕ НА ФИЛТЪРНИЯ ВЪЗЕЛ ПОЧИСТВАНЕ НА РАЗПРЪСКВАЩИТЕ РАМЕНЕ

A A

B
C

1 2 3 4

В случай че намерите външни предмети (като счупени стъкла, порцелан, кости, 
семена на плодове и др.), внимателно ги отстранете. 
НИКОГА НЕ МАХАЙТЕ предпазителя на помпата за цикъла на измиване (черния 
елемент) (Фиг. 4).

За сваляне на горното рамо 
за пръскане, завъртете пласт-
масовия заключващ пръстен 
по посока на часовниковата 
стрелка.

Можете да свалите долното 
разпръскващо рамо, като го 
издърпате нагоре.

За получаване на по-подробна информация, 
моля, сканирайте QR кода на вашия уред.
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KurzanleitungDE
DANKE, DASS SIE SICH FÜR EIN INDESIT PRODUKT 
ENTSCHIEDEN HABEN. Für eine umfassendere Unterstützung 
melden Sie Ihr Gerät bitte an unter:  www.indesit.com/register

PROGRAMMTABELLE

BITTE SCANNEN SIE DEN QR-CODE 
AUF IHREM GERÄT, UM DETAILLIER-
TERE INFORMATIONEN ZU ERHALTEN

Programm Programmbeschreibung

Tr
oc

ke
n-

ph
as

e Verfügbare 
Zusatzfunktio-

nen *)

Programm-
dauer

(Std:Min)**)

Wasserver-
brauch 
(Liter/ 

Zyklus)

Energiever-
brauch 
(kWh/ 

Zyklus)

1. 
Eco 50°- Das ECO-Programm eignet sich, um normal verschmutztes Ge-
schirr zu reinigen. In Bezug auf den kombinierten Energie- und Wasserver-
brauch ist es das effizienteste Programm, das auch zur Prüfung der Einhal-
tung der Ökodesign-Richtlinie verwendet wird.

  4:00 9,0 0,76

2. Auto Intensiv 65°- Automatisches Programm für stark verschmutztes Ge-
schirr und Töpfe (nicht für empfindliche Gegenstände geeignet).   2:20 - 3:00 16,0 - 18,0 1,20 - 1,40

3. Auto Gemischt 55° - Automatisches Programm für normal verschmutzte 
Töpfe und Geschirr.   2:10 - 2:50 14,5 - 16,0 1,05 - 1,25

4. Glas 45° - Programm für empfindliches Geschirr, das empfindlicher auf 
hohe Temperaturen ist, zum Beispiel Gläser und Becher.   1:40 12,0 1,00

5. Rapid 30’ 45° - Programm ideal für eine halbe Beladung mit leicht verschmutz-
tem Geschirr ohne getrocknete Speisereste. Hat keine Trocknungsphase. -   0:30 9,0 0,50

6. Nacht 50° - Geeignet für den Nachtbetrieb des Gerätes. Garantiert optimale 
Reinigungs- und Trockenleistung bei niedrigstem Lärmpegel.   3:35 16,5 1,00

7. 
Extra 65° - Ein Programm zum Spülen von großen Geschirrteilen im unte-
ren Korb. Bitte gießen Sie das Reinigungsmittel direkt in die Wanne anstatt 
in den Waschmittelspender. Für dieses Programm sollte der obere Korb 
entfernt werden.

-   1:30 12,0 1,20

8. Vorwäsche - Verwendet, um Geschirr einzuweichen, das später gespült 
werden soll. Für dieses Programm wird kein Spülmittel verwendet. -   0:10 4,5 0,01

9. Push&GO 50°  - Täglicher Spül- und Trockenzyklus, der beste Reinigungs-
leistung in kurzer Zeit ohne Vorbehandlung des Geschirrs garantiert.   1:20 10,0 1,10

BEDIENTAFEL
1. Ein-Aus/Reset Taste mit Anzeigelicht
2. Programmwahl-Taste mit Anzeigelicht
3. Halbe Füllmenge Taste mit 

Anzeigelicht / Tab
4. Eco-Programm Anzeigelicht
5. Anzeige
6. Programmnummer und verbleibende 

Zeitanzeige
7. Tab Anzeigelicht 

8. Wasserhahn zu Anzeigelicht
9. Anzeigelicht zum Klarspüler 

auffüllen
10. Anzeigelicht zum Salz 

auffüllen
11. Push & Go-Taste mit 

Anzeigelicht
12. Startvorwahl-Taste mit Anzeigelicht
13. Start/Pause Taste mit Anzeigelicht / Ablassen

SALZBEHÄLTER BEFÜLLEN
Mit der Verwendung von Salz werden KALKABLAGERUNGEN auf dem Ge-
schirr und den funktionalen Komponenten des Geschirrspülers verhindert.
• DER SALZBEHÄLTER DARF NIE LEER SEIN! 
• Es ist wichtig, die Wasserhärte einzustellen.
Der Salzbehälter befindet sich im Geschirrspülerboden (siehe PRODUKTBE-
SCHREIBUNG) und muss aufgefüllt werden, wenn die SALZNACHFÜLLAN-
ZEIGE  der Bedienblende leuchtet.

1. Ziehen Sie den Unterkorb heraus und schrauben Sie 
den Salzbehälterdeckel gegen den Uhrzeigersinn ab.

2. Nur beim ersten Mal: Befüllen Sie den Salzbehälter 
mit Wasser.

3. Setzen Sie den Trichter auf (siehe Abbildung) und füllen 
Sie den Behälter bis zum Rand mit Salz (ca. 1 kg), es ist 
normal,wenn etwas Wasser ausläuft. 

4. Den Trichter abnehmen und die Salzreste vom Öffnungsrand entfernen.
Sicherstellen, dass der Deckel fest angeschraubt ist, so dass kein Spülmittel 
während dem Waschprogramm in den Behälter gelangt (dies könnte den 
Wasserenthärter irreparabel beschädigen). Immer wenn Sie Salz zugeben 
müssen, ist es zwingend vorgeschrieben, diesen Vorgang vor dem Be-
ginn des Spülgangs auszuführen, um Korrosion zu vermeiden.

KLARSPÜLERSPENDER AUFFÜLLEN
Klarspüler macht das TROCKNEN von Ge-
schirr einfacher. Der Klarspülerspender A 
muss aufgefüllt werden, wenn das KLAR-
SPÜLER  AUFFÜLLEN Anzeigelicht  auf 
der Bedienblende leuchtet.
Füllen Sie den Klarspüler NIEMALS di-
rekt ins Innere des Geschirrspülers.

A

C
D

EINFÜLLEN DES SPÜLMITTELS
Zum Öffnen des Spülmittelbehälters den Öffnungsmechanismus C drü-
cken. Füllen Sie das Spülmittel ausschließlich in das trockene Fach D ein. 
Die für den Vorspülgang benötigte Spülmittelmenge wird direkt in den Ge-
schirrspüler gegeben.
Werden Kombispülmittel verwendet, dann empfehlen wir, die Option TAB 
zu verwenden. Damit werden die Programme dem verwendeten Spülmit-
tel angepasst, um das bestmögliche Spülergebnis zu erhalten.
Die Verwendung von Reinigungsmitteln, die nicht für Geschirrspüler 
bestimmt sind, kann zu Fehlfunktionen oder Schäden am Gerät führen.

WASSERENTHÄRTUNG 
Der Wasserenthärter reduziert automatisch die Wasserhärte, verhindert 
Kesselsteinablagerungen am Heizelement und trägt somit zu einer höhe-
ren Reinigungsleistung bei. 
Dieses System regeneriert sich mit Salz, daher ist es erforderlich, Salz 
in den Behälter zu füllen, wenn dieser leer ist. 
Die Regenerierungshäufigkeit hängt von eingestellten Stufe für die Was-
serhärte ab - die Regenerierung findet einmal alle 6 Eco-Zyklen bei Wasser-
härte auf 3 statt.
Der Regenerationsprozess beginnt in der Endspülung und endet in der 
Trocknungsphase, bevor der Zyklus endet. 
• Eine einzelne Regeneration verbraucht: ~3,5 l Wasser;
• Das Programm dauert bis zu 5 Minuten länger; 
• Energieverbrauch unter 0,005 kWh

ERSTER GEBRAUCH

Lesen Sie vor Gebrauch des Geräts die Sicherheitshinweise auf-
merksam durch. 

41 32 965 7 8 1210 11 13
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Weitere Informationen in der Bedienungsanleitung auf der Website.

KÖRBE BELADEN 

REINIGUNG UND WARTUNG

FASSUNGSVERMÖGEN: 10 Maßgedecke

REINIGUNG DER FILTEREINHEIT REINIGUNG DER SPRÜHARME

A A

B
C

1 2 3 4

Falls Sie Fremdkörper (wie Glasscherben, Porzellan, Knochen, Fruchtsamen usw.) finden, 
entfernen Sie diese bitte sorgfältig.
Das Spülpumpenschutzteil (schwarzes Teil) NICHT ABGENOMMEN WERDEN (Abb 4).

Zur Abnahme des oberen Sprüh-
arms drehen Sie den Kunststoff-
ring im Uhrzeigersinn ab. 

Um den unteren Sprüharm 
abzunehmen, ihn nach oben 
ziehen.

Die ECO-Programmdaten sind Labormessdaten, die gemäß der europäischen Vorschrift EN 60436:2020 erfasst wurden. 
Hinweis für die Prüflabors: Informationen hinsichtlich der Bedingungen des EN-Vergleichstests sind unter nachfolgender Adresse anzufordern:  
dw_test_support@whirlpool.com
Eine Vorbehandlung des Geschirrs ist vor keinem Programm erforderlich.
*) Nicht alle Optionen können gleichzeitig verwendet werden.
**) Werte, die für andere Programme als das ECO-Programm angegeben werden, sind nur Richtwerte. Die aktuelle Zeit kann auf Grundlage von mehreren Fakto-
ren, wie Temperatur und Druck des eintretenden Wassers, Raumtemperatur, Spülmittelmenge, Menge und Art der Beladung, Lastausgleich, zusätzlich gewählte 
Optionen und Sensoreichung variieren. Die Sensoreichung kann die Programmdauer bis zu 20 Min. erhöhen.

OPTIONEN UND FUNKTIONEN
OPTIONEN kann direkt durch Drücken der entsprechenden Taste ausgewählt werden (siehe BEDIENBLENDE). Wenn eine Option nicht mit dem ausgewählten 
Programm kompatibel ist siehe PROGRAMMTABELLE, blinken die entsprechenden LED 3 Mal schnell und ein Piepton ertönt. Die Option wird nicht aktiviert.

Bitte scannen Sie den QR-Code auf ihrem Gerät, um detailliertere Informationen zu erhalten.

STARTZEITVORWAHL - Der Programmstart kann um eine Zeit von 0:30 
bis 24 Stunden verzögert werden. Bei bereits in Gang gesetztem 

Programm ist eine Startzeitvorwahl nicht mehr möglich.

TAB - Wenn Sie Pulver oder Flüssigspülmittel verwenden, muss 
diese Option ausgeschaltet sein.   

HALBE FÜLLMENGE im Ober- oder Unterkorb - Haben Sie nur wenig 
Geschirr zu spülen, wählen Sie den Spülgang Halbe Füllung. Sie sparen 

Wasser, Strom und Spülmittel. Achten Sie darauf, nur den Ober- oder 
Unterkorb zu befüllen und die Spülmittelmenge zu verringern.     

PUSH&GO - Die Push&GO-Taste ist eine einfach zu erkennende Taste, 
mit der Sie direkt auf das Push&GO-Programm zugreifen können, ein 

Wasch- und Trockenzyklus, der beste Reinigungsleistung in kurzer Zeit ge-
währleistet. Sie müssen sich keine Gedanken darüber machen, welches 
Programm zu wählen ist, der Push&GO-Zyklus erledigt die Arbeit für Sie.     

EXTRA - Mit dem Programm EXTRA kann großes Geschirr bis zu einer 
maximalen Höhe von 53 cm intensiv gespült werden: Backbleche und 

-roste, Fettpfannen, Abstellroste für Kochplatten, große Töpfe, Servierteller 
und Pizzateller, Edelstahlfilter für Dunstabzugshauben. Um das Gerät mit 
großen Teilen beladen zu können, wird der obere Korb herausgenommen.

Öffnen Sie die beiden Halterungen rechts und links, um den 
Korb herauszunehmen. 
Ist der obere Korb eingesetzt, müssen diese Halterungen im-
mer geschlossen sein.

Räumen Sie das Geschirr so ein, wie auf der Abbildung ge-
zeigt, damit der Wasserstrahl überall hinkommt.
Die Spülmaschine darf nur mit dem Zyklus EXTRA ohne 
oberen Korb verwendet werden.
Zur Ausführung des Zyklus Extra geben Sie das Spülmit-
tel direkt in die Maschine und nicht in den Behälter.

OBERKORB
Hier sortieren Sie empfindliches und 
leichtes Geschirr ein: Gläser, Tassen, 
kleine Teller, flache Schüsseln.
Der Oberkorb verfügt über klappbare 
Halterungen, die in vertikaler Stellung 
für Untertassen oder Dessertteller 
oder in einer tieferen Stellung für 
Schüsseln und sonstige Behältnisse 
verwendet werden können.

(Sortierbeispiel für den Oberkorb)

KLAPPBARE 
KLAPPEN MIT 

VERSTELLBARER 
POSITION

UNTERKORB
Für Töpfe, Deckel, Teller, Salatschüsseln, Besteck 
usw. Große Teller und Deckel sollten idealerweise 
an die Seiten gelegt werden, um nicht mit dem 
Sprüharm in Kontakt zu kommen.
Der Unterkorb verfügt über klappbare Ablagen, die 
in vertikaler Stellung für Teller oder in horizontaler 
(niedriger) Position für Pfannen und Salatschüsseln 
verwendet werden können.

(Sortierbeispiel für den Unterkorb)

BESTECKKORB
Er ist oben mit Gittern versehen, um das Besteck besser 
einzuordnen. Er darf nur im vorderen Teil des unteren 
Korbes eingesetzt werden.
Messer und andere Küchenutensilien mit scharfen 
Spitzen sind mit nach unten gerichteten Spitzen in 
den Besteckkorb  einzuordnen oder waagerecht auf 
die Ablagen des oberen  Geschirrkorbs zu legen.

BA
Der Unterkorb hat eine Raumzone A (in ausgewählten 
Modellen mit unterschiedlichen Nummern und Positio-
nen), eine spezielle Halterung zum Herausziehen an 
der Korbhinterseite, welche benutzt werden kann um 
Pfannen oder Backbleche in senkrechter Position zu 
halten, und so weniger Raum zu beanspruchen.
Zur Verwendung einfach den farbigen Griff halten 
und nach oben ziehen B, während er nach vorne ge-
dreht wird. Die Halterungen können nach rechts und 
links geschoben werden, um an die Geschirrgröße an-
gepasst zu werden.
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STÖRUNGEN MÖGLICHE URSACHEN LÖSUNG
Der Geschirrspüler 
lädt kein Wasser. 
Das Display zeigt:  
F6 und die LEDS  
On/Off und START/
Pause blinken rasch

Kein Wasser im Wassernetz oder zugedrehter Wasserhahn. Sicherstellen, dass Wasser im Wassernetz ist oder der Wasserhahn läuft.

Geknickter Zulaufschlauch. Sicherstellen, dass der Zulaufschlauch nicht geknickt ist (siehe INSTALLA-
TION), den Geschirrspüler neu programmieren und wieder einschalten.

Sieb im Zulaufschlauch verstopft; es muss gereinigt 
werden.

Nach der Überprüfung und Reinigung, den Geschirrspüler ausschalten 
und ein neues Programm starten.

Der Geschirrspüler 
beendet frühzeitig das 
Programm.
Das Display zeigt: F15 
und die LEDS On/
Off und START/Pause 
blinken rasch

Abflussschlauch zu niedrig positioniert oder Wasser 
vom Abwassersystem angesaugt.

Kontrollieren Sie, ob das Ende des Abflussschlauches auf der korrekten 
Höhe positioniert ist (siehe INSTALLATION). Kontrollieren Sie, ob Wasser 
in das Abwassersystem angesaugt wird, installieren ggf. ein Belüf-
tungsventil.

Luft in der Wasserversorgung. Kontrollieren Sie die Wasserversorgung auf Lecks oder andere Proble-
me, die einen Lufteintritt verursachen.

LÖSEN VON PROBLEMEN

Firmenrichtlinien, Standarddokumentation, Ersatzteilbestellung und zusätzliche Produktinformationen finden Sie unter:
• Mit dem QR-Code auf Ihrem Produkt.
• Besuchen Sie unsere Website docs.indesit.eu und parts-selfservice.whirlpool.com
• Alternativ können Sie unseren Kundendienst kontaktieren (Siehe Telefonnummer in dem Garantieheft). Wird unser 

Kundendienst kontaktiert, bitte die Codes auf dem Typenschild des Produkts angeben.
Die Modellinformation ist über den QR-Code auf der Energieverbrauchskennzeichnung aufrufbar. Die Kennzeichnung enthält 
auch die Modellnummer, die den Zugang zum Verzeichnisportal unter https://eprel.ec.europa.eu ermöglicht. IEC 436

:

Bitte scannen Sie den QR-Code auf ihrem Gerät, um detailliertere Informationen zu erhalten.
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LLENADO DEL DEPÓSITO DE SAL
El uso de sal evita la formación de INCRUSTACIONES DE CAL en la vajilla 
y en los componentes funcionales de la máquina.
• Es obligatorio que EL DEPÓSITO DE SAL NO ESTÉ NUNCA VACÍO.
• Es importante ajustar la dureza del agu
El depósito de sal se ubica en la parte inferior del lavavajillas (consulte 
DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO) y se debe rellenar cuando el indicador de 
RECARGA DE SAL  del panel de control se encienda.

1. Retire la bandeja inferior y desenrosque el tapón del 
depósito (en sentido antihorario).

2. Pasos a seguir solo la primera vez: llene el depósito 
de sal con agua.

3. Coloque el embudo (véase la figura) y llene el depósito 
de sal hasta el borde (aproximadamente 1 kg); puede 
derramarse un poco de agua.

4. Retire el embudo y limpie cualquier residuo de sal del orificio.
Asegúrese de que el tapón esté bien cerrado, de modo que el detergente 
no pueda entrar en el depósito durante el programa de lavado (esto podría 
estropear irremisiblemente el ablandador del agua).
Siempre que necesite añadir sal, es obligatorio completar el procedi-
miento antes del inicio del ciclo de lavado para evitar la corrosión.

LLENADO DEL DISPENSADOR DEL ABRILLANTADOR
El abrillantador facilita el SECADO de la vajilla. El 
dispensador de abrillantador A se debe rellenar 
cuando el indicador luminoso de RECARGA DE 
ABRILLANTADOR  del panel de control esté 
encendido.
NUNCA eche el abrillantador directamente 
en la cuba.A

C
D

RELLENAR EL DISPENSADOR DE DETERGENTE
Para abrir el dispensador de detergente utilice el mecanismo de apertura 
C. Introduzca el detergente solo en el dispensador D seco. Eche la cantidad 
de detergente para el prelavado directamente dentro de la cuba.
Si se utilizan detergentes todo en uno, recomendamos usar el botón de 
PASTILLAS, ya que ajusta el programa de tal modo que siempre se consi-
gan los mejores resultados de lavado y secado.
El uso de detergente no diseñado para lavavajillas puede provocar 
fallos de funcionamiento o daños en el aparato.

SISTEMA DE ABLANDAMIENTO DE AGUA 
El ablandador del agua reduce automáticamente la dureza del agua, evi-
tando así la acumulación de incrustaciones en el calentador y permitiendo 
también una mayor eficiencia del lavado. 
Este sistema se regenera con sal, por lo que es necesario rellenar 
el depósito de sal cuando está vacío. 
La frecuencia de la regeneración depende del ajuste del nivel de dureza del 
agua. La regeneración se produce una vez cada 6 ciclos Eco con la dureza 
del agua ajustada en el nivel 3. 
El proceso de regeneración comienza en el aclarado final y termina 
en la fase de secado, antes de que termine el ciclo. 
• Una regeneración consume: ~3,5 l de agua;
• Añade hasta 5 minutos adicionales al ciclo; 
• Consume menos de 0,005 kWh de energía.

PANEL DE CONTROL

PRIMER USO

TABLA DE PROGRAMAS

ESCANEE EL CÓDIGO QR DE SU APA-
RATO PARA OBTENER INFORMACIÓN 
MÁS DETALLADA

1. Botón de Encender-Apagar / Reset con 
indicador luminoso

2. Botón de Selección de programas con 
indicador luminoso

3. Botón de Media carga con indicador 
luminoso / Pastillas 

4. Indicador luminoso de programa Eco
5. Pantalla
6. Indicador luminoso de número de programa 

y tiempo restante
7. Indicador luminoso de Pastillas

Pro-
gramma Descripción de programas Fa

se
 

de
 se

ca
do Duración del 

programa 
de lavado

(h:min)*)

Consumo 
de agua 

(litros/ciclo)

Consumo
de energía
(kWh/ciclo)

Energy  
consumption
(kWh/cycle)

1. 
Eco 50°- E programa Eco es adecuado para lavar utensilios con suciedad nor-
mal, para este uso es el programa más eficiente en términos de consumo com-
binado de energía y agua, y se utiliza para valorar el cumplimiento con la le-
gislación de Ecodiseño de la UE.

  4:00 9,0 0,76

2. Auto Intensivo 65° - Programa automático para vajillas y utensilios muy su-
cios (no se debe utilizar para artículos delicados).   2:20 - 3:00 16,0 - 18,0 1,20 - 1,40

3. Auto Mixta 55° - Programa automático para vajillas y utensilios con suciedad 
normal.   2:10 - 2:50 14,5 - 16,0 1,05 - 1,25

4. Vidrio 45° - Programa para artículos delicados, que son más sensibles a las 
temperaturas altas, por ejemplo vasos y tazas.   1:40 12,0 1,00

5. Rápido 30’ 45° - Programa recomendado para media carga de vajilla poco 
sucia sin restos de comida secos. No tiene fase de secado. -   0:30 9,0 0,50

6. Nocturno 50°- Adecuado para hacer funcionar el aparato de noche. Garantiza 
una limpieza y un secado óptimos con las más bajas emisiones de ruido.   3:35 16,5 1,00

7. 
Extra 65° - Programa que permite lavar objetos muy pesados cargados en 
el cesto inferior. Aplique el detergente directamente en la cuba y no en el 
dispensador de detergente. Para este ciclo debe retirarse el cesto superior.

-   1:30 12,0 1,20

8. Prelavado - Se utiliza para remojar la vajilla que planea lavar más tarde. 
Con este programa no se debe utilizar detergente. -   0:10 4,5 0,01

9. Push&GO 50° - Lavado y ciclo de secado diario que garantiza una buena lim-
pieza en poco tiempo sin necesidad de tratar la vajilla con anterioridad.   1:20 10,0 1,10

Antes de usar el electrodoméstico, lea atentamente las Instruc-
ciones de seguridad.

GRACIAS POR COMPRAR UN PRODUCTO INDESIT.  
Si desea recibir un servicio más completo, registre su aparato 
en: www.indesit.com/register

41 32 965 7 8 1210 11 13

8. Indicador luminoso de 
grifo cerrado

9. Indicador luminoso 
de recarga de 
abrillantador

10. Indicador luminoso de 
recarga de sal

11. Botón de Push&GO con indicador luminoso
12. Botón de aplazamiento con indicador luminoso
13. Botón de Inicio/Pausa con indicador luminoso / Vaciado

Los datos del programa ECO se miden bajo condiciones de laboratorio de conformidad con la Norma europea EN 60436:2020. 
Nota para los laboratorios de pruebas: para obtener información detallada sobre las condiciones de la prueba comparativa EN, escribir a la siguiente dirección: 
dw_test_support@whirlpool.com 
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LLENADO DEL LAVAVAJILLAS CAPACIDAD: 10 ajustes de servicios estándar.

 No es necesario ningún tratamiento previo de la vajilla antes de ninguno de los programas.
*) No todas las opciones se pueden utilizar simultáneamente.
**) Los valores indicados para los programas distintos al programa Eco son indicativos. El tiempo real puede variar dependiendo de muchos factores como la 
temperatura y la presión del agua de entrada, la temperatura ambiente, la cantidad de detergente, la cantidad y el tipo de carga, la colocación de la carga, las 
opciones adicionales seleccionadas y la calibración del sensor. 
La calibración del sensor.puede incrementar la duración del programa hasta 20 min.     

OPCIONES Y FUNCIONES
Las OPCIONES se pueden seleccionar directamente pulsando el botón correspondiente (consulte el PANEL DE CONTROL). Si una opción no es compatible con el 
programa seleccionado (consulte la TABLA DE PROGRAMAS), el led correspondiente parpadea rápidamente 3 veces y suenan unos pitidos. La opción no se habilitará.

Escanee el código QR de su aparato para obtener información más detallada.

APLAZAMIENTO -El inicio del programa se puede retrasar un periodo 
de tiempo de entre 0:30 y 24 horas. La función de APLAZAMIENTO no 

puede configurarse una vez iniciado el ciclo.    

PASTILLAS (Tab)- Si utiliza detergente en polvo o líquido, esta op-
ción debería estar desactivada.     

MEDIA CARGA en el cesto superior o inferior - Si la vajilla es poca, se 
puede utilizar la media carga, que permite ahorrar agua, energía y de-

tergente. Cargar la vajilla sólo en el cesto superior o en el inferior y re-
ducir a la mitad la cantidad de detergente.     

PUSH&GO - El botón Push&GO es un botón fácilmente distinguible que 
permite acceder directamente al programa Push&GO, un ciclo de lavado 

y secado que garantiza una buena limpieza en poco tiempo. No debe preocu-
parse de escoger el programa, el ciclo Push&GO hará el trabajo por usted.    

EXTRA - se puede lavar, de manera intensiva, vajilla de grandes 
dimensiones, hasta una altura máxima de 53 cm: cazuelas y rejillas 

para horno, graseras, rejillas para encimeras, ollas grandes, fuentes y platos 
para pizza, filtros para campanas de acero inoxidable. Para cargar la vajilla 
que ocupa mucho espacio, se debe extraer el cesto superior.

Abra los dos sujetadores, a la derecha y a la izquierda, y 
extraiga el cesto. 
Cuando el cesto superior está colocado, los sujetadores 
deben estar siempre cerrados.

Para que el chorro pueda alcanzar todas las partes de la vaji-
lla, colóquela como se muestra en la figura. 

El lavavajillas no puede funcionar sin el cesto superior 
cuando programe ciclos de lavado distintos del EXTRA. 

Para ejecutar el Ciclo Extra coloque el detergente direc-
tamente en la cubeta y no en el distribuidor.

Obtenga más información en la Guía De Referencia Diaria del sitio web.CUIDADOS Y MANTENIMIENTO
LIMPIEZA DEL CONJUNTO DE FILTRADO LIMPIEZA DE LOS BRAZOS ASPERSORES

A A

B
C

1 2 3 4

Si encuentra objetos extraños (como cristales rotos, porcelana, huesos, semillas, etc.) 
retírelos con cuidado. 
NO RETIRE NUNCA la protección de la bomba del ciclo de lavado (detalle negro) (Fig 4).

Para extraer el brazo aspersor su-
perior, gire el anillo de cierre de 
plástico hacia la derecha. 

El brazo aspersor inferior se 
puede desmontar ejercien-
do presión hacia arriba.

CESTO SUPERIOR 
Cargue la vajilla delicada y ligera: vasos, 
tazas, platos, ensaladeras bajas.
La bandeja superior tiene unos soportes 
desplegables que se pueden utilizar en 
posición vertical cuando se coloquen pla-
tos de te/postres o en una posición más 
baja para cargar cuencos y recipientes.

(ejemplo de carga para la bandeja 
superior)

SUJECIONES 
PLEGA-

BLES CON 
POSICIÓN 

AJUSTABLE

CESTO INFERIOR
Para ollas, tapas, platos, ensaladeras, cubertería, etc. Se re-
comienda colocar las bandejas y tapas grandes en los late-
rales para evitar interferencias con el brazo aspersor. 
La bandeja inferior tiene unos soportes desplegables 
que se pueden utilizar en posición vertical cuando se co-
loquen platos o en posición horizontal (más baja) para 
cargar cacerolas y ensaladeras fácilmente.

(ejemplo de carga para la bandeja inferior)

CESTO DE CUBIERTOS
Está equipado con rejillas superiores para una mejor co-
locación de la cuchillería. Solo se tiene que colocar en la 
parte delantera de la bandeja inferior.
Los cuchillos y otros utensilios con bordes afilados 
se tienen que colocar en el cesto de cubiertos con 
las puntas hacia abajo o se deben colocar horizon-
talmente en los compartimentos desplegables de la 
bandeja superior.

BA
La bandeja inferior tiene una Zona espaciosa A (en 
modelos seleccionados con diferentes números y posi-
ciones), un soporte extensible especial que se puede 
utilizar para mantener sartenes o moldes en posición 
vertical, para que ocupen menos espacio.
Para utilizarlo, coja el asa de color y tire de ella hacia 
arriba B a la vez que la hace girar hacia adelante. Los 
soportes pueden deslizarse hacia la derecha y hacia la 
izquierda para adaptarse a la medida de la vajilla.
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Puede consultar los reglamentos, la documentación estándar, así como pedir piezas de repuesto, mediante alguna de 
las siguientes formas:
• Utilizar el código QR en su producto.
• Visitando nuestra página web docs.indesit.eu y parts-selfservice.whirlpool.com
• También puede, ponerse en contacto con nuestro Servicio postventa (Consulte el número de teléfono en el folleto 

de la garantía). Cuando se ponga en contacto con nuestro Servicio Postventa, deberá indicar los códigos que figuran 
en la placa de características de su producto.

La información del modelo puede consultarse a través del código QR de la etiqueta energética. La etiqueta también contiene 
el identificador del modelo que puede usarse para consultar el portal del registro en https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

PROBLEMAS CAUSAS POSIBLES SOLUCIONES
El lavavajillas no se llena de 
agua.
a pantalla muestra: Los ledes de 

 o F6 y los de Encendido/apa-
gado e INICIO/Pausa parpadean 
rápidamente.

No hay entrada de agua o el grifo está cerrado. Compruebe que haya suministro de agua o que el grifo esté abierto.

La manguera de entrada está doblada. Asegúrese de que la manguera de entrada no esté doblada (consul-
te INSTALACIÓN) vuelva a programar el lavavajillas y reinicie.

El tamiz de la manguera de entrada está obs-
truido; hay que limpiarlo.

Una vez comprobado y limpiado, apague y encienda el lavavajillas 
y reinicie un nuevo programa.

El lavavajillas finaliza el ciclo de 
forma prematura. La pantalla 
muestra: Los ledes de F15 y los 
de Encendido/apagado e INICIO/
Pausa parpadean rápidamente.

El tubo de desagüe está demasiado bajo o 
bloquea el sistema de desagüe de la casa.

Compruebe si el extremo del tubo de desagüe está colocado a la 
altura correcta (consulte INSTALACIÓN).Compruebe si está obstru-
yendo el sistema de desagüe de la casa e instale una válvula de 
entrada de aire si es necesario.

Aire en el suministro de agua. Compruebe que el suministro de agua no tenga fugas o defectos 
que dejen entrar aire.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS Escanee el código QR de su aparato para obtener información más detallada.
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TABLEAU DES PROGRAMMES

Programme Description des programmes

Sé
ch

ag
e

Options 
disponibles *)

Durée du 
programme 
de lavage
(h:min)**)

Consom-
mation 
d’eau 

(l/cycle)

Consom-
mation 

d’énergie 
(kWh/cycle)

1. 
Éco 50°- Le programme Eco est adapté pour nettoyer la vaisselle normale-
ment sale. Pour cette utilisation, c’est le programme qui a une consommation 
d’eau et d’énergie la plus optimale. Il est utilisé pour évaluer la conformité à la 
législation européenne en matière d’éco-conception.

  4:00 9,0 0,76

2. Auto Intensif 65°- Programme automatique pour la vaisselle et les casse-
roles très sales (ne pas utiliser pour la vaisselle délicate).   2:20 - 3:00 16,0 - 18,0 1,20 - 1,40

3. Auto Mixte 55° - Programme automatique pour la vaisselle et les casseroles sales.   2:10 - 2:50 14,5 - 16,0 1,05 - 1,25

4. Verre 45° - Programme pour la vaisselle délicate, plus sensible aux tempéra-
tures élevées, comme les verres et les tasses.   1:40 12,0 1,00

5. Rapide 30’ 45° - Programme à utiliser pour la demi-charge de vaisselle légè-
rement sale sans résidus alimentaires séchés. N’a pas de phase de séchage. -   0:30 9,0 0,50

6. Nuit 50° - Adéquat lorsque l’appareil fonctionne la nuit. Assure un nettoyage et 
des performances de séchage optimaux avec les plus faibles émissions de bruit.   3:35 16,5 1,00

7. 
Extra 65° - Programme permettant le lavage de vaisselle volumineuse dans 
le panier inférieur. Mettez le détergent directement dans la cuve au lieu de 
la mettre dans le distributeur de détergent. Le panier supérieur doit être 
enlevé avec ce cycle.

-   1:30 12,0 1,20

8. Prélavage - Utilisez ce programme pour rafraîchir la vaisselle qui sera lavée 
plus tard. N’utilisez pas de détergent avec ce programme. -   0:10 4,5 0,01

9. 
Push&GO 50°  - Lavage et cycle de séchage quotidiens qui assurent de 
bonnes performances de nettoyage pendant un cours moment sans néces-
sité de prétraiter la vaisselle.   1:20 10,0 1,10

MERCI D’AVOIR CHOISI UN PRODUIT WHIRLPOOL. 
Afin de recevoir une assistance plus complète, merci d’enregis-
trer votre appareil sur: www.indesit.com/register

Avant d’utiliser l’appareil, lisez attentivement les Consignes de 
sécurité. 

MERCI DE SCANNER LE QR CODE SUR 
VOTRE APPAREIL POUR OBTENIR DES 
INFORMATIONS PLUS DÉTAILLÉES

1. Touche Marche-Arrêt/Réinitialisation 
avec le voyant

2. Touche Sélecteur de programme 
avec le voyant

3. Touche Demi-Charge avec le voyant 
/ Pastille

4. Voyant programme Éco
5. Affichage
6. Voyant pour le numéro du pro-

gramme et le temps restant

7. Voyant Pastille
8. Voyant Robinet d’eau fermé
9. Voyant de niveau de liquide de 

rinçage
10. Voyant de niveau de sel
11. Touche Push&Go avec le 

voyant
12. Touche Différé avec le voyant
13. Touche Démarrer/Pause avec le voyant / Drainer

PREMIÈRE UTILISATION
REMPLIR LE RÉSERVOIR DE SEL RÉGÉNÉRANT
L’utilisation de sel régénérant empêche la formation de CALCAIRE sur la 
vaisselle et sur les composantes fonctionnelles de l’appareil.
• Le RÉSERVOIR DE SEL NE DOIT JAMAIS ÊTRE VIDE.
• Il est important de régler la dureté de l’eau.
Le réservoir de sel est situé dans la partie inférieure du lave-vaisselle (voir 
DESCRIPTION DES PROGRAMMES) et il doit être rempli quand le voyant NI-
VEAU DE SEL    est allumé sur le panneau de commande.

1. Enlevez le panier inférieur et dévissez le bouchon du 
réservoir (sens antihoraire).

2. La première fois uniquement, vous devez effectuer 
l’opération suivante: Remplissez d’eau le réservoir à sel.

3. Placez l’entonnoir (voir figure) et remplissez le réservoir 
de sel jusqu’au bord (environ 1 kg); il est normal qu’un 
peu d’eau déborde.

4. Enlevez l’entonnoir et essuyez les résidus de sel autour de l’ouverture.
Assurez-vous que le bouchon est bien serré pour éviter que du détergent 
pénètre dans le réservoir durant le cycle de lavage (le réservoir pourrait 
s’endommager au point de ne plus être réparable).
Après chaque ajout de sel dans le réservoir, il est obligatoire de lancer immé-
diatement un cycle de lavage afin d’éviter toute corrosion de la cuve.
REMPLIR LE DISTRIBUTEUR DE LIQUIDE DE RINÇAGE

Le liquide de rinçage permet à la vaisselle de 
SÉCHER plus facilement. Le distributeur de 
liquide de rinçage A devrait être rempli lorsque 
le  voyant de NIVEAU DE LIQUIDE DE RINÇAGE 

 est allumé à l'écran.
Ne JAMAIS verser le liquide de rinçage direc-
tement dans la cuve.A

C
D

REMPLIR LE DISTRIBUTEUR DE DÉTERGENT
Pour ouvrir le distributeur de détergent, utilisez le dispositif d’ouverture C. In-
sérez le détergent dans le distributeur sec D seulement. Placez la quantité de 
détergent pour le prélavage directement dans la cuve.
Si vous utilisez un détergent « tout-en-un », nous vous conseillons d’utiliser 
la touche PASTILLE, elle ajuste le programme de façon à toujours obtenir 
les meilleurs résultats de lavage et séchage
L’utilisation d’un détergent non-conçu pour les lave-vaisselle peut provo-
quer un dysfonctionnement ou des dommages à l’appareil.
SYSTÈME ADOUCISSEUR D’EAU 
L’adoucisseur d’eau réduit automatiquement la dureté de l’eau, en empê-
chant ainsi la formation de calcaire sur la résistance, et en contribuant éga-
lement à une meilleure performance de nettoyage. 
Ce système se régénère avec du sel, il est donc nécessaire de remplir le 
bac de sel lorsqu’il est vide. 
La fréquence de régénération dépend du réglage du niveau de dureté de 
l’eau - la régénération a lieu une fois tous les 6 Cycles ECO avec un niveau 
de dureté de l’eau réglé à 3. 
Le processus de régénération a lieu en fin de cycle pendant que le lave-vais-
selle est à l’arrêt. Au début de cycle suivant, le rinçage des résines permet 
d’évacuer tout le calcaire précipité et le saumur résiduel. 
• Une régénération simple consomme : ~3,5 L d’eau ;
• Prend jusqu’à 5 minutes supplémentaires pour le cycle ; 
• Consomme moins de 0,005 kWh d’énergie.

PANNEAU DE COMMANDE

41 32 965 7 8 1210 11 13
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Les données du programme Éco sont mesurées sous des conditions en laboratoire conformément à la norme européenne EN 60436:2020. 
Note pour les laboratoires d’essai : pour toutes informations sur les conditions d’essai comparatif EN, s’adresser à: dw_test_support@whirlpool.com.
Aucun prétraitement de la vaisselle n’est nécessaire avant l’un quelconque des programmes.
*) Les options ne peuvent pas toutes être utilisées en même temps. 
**) Les valeurs indiquées pour des programmes différents du programme Éco sont fournis à titre indicatif uniquement. Le temps réel peut varier selon des facteurs 
comme la température et la pression de l’eau, la température de la pièce, la quantité de détergent, la quantité et le type de vaisselle, l’équilibre de la charge, les 
options supplémentaires sélectionnées, et la calibration du capteur. La calibration du capteur peut augmenter la durée du programme jusqu’à 20 minutes.

DIFFÉRÉ - Le début du programme peut être retardé pour une période 
entre 30 minutes et 24 heures. 

La fonction DIFFÉRÉ ne peut pas réglée une fois le programme en cours.    

PASTILLE - Si vous utilisez un détergent en poudre ou liquide, 
cette option devrait être éteinte.    

OPTIONS ET FONCTIONS Merci de scanner le QR code sur votre appareil pour obtenir des informations plus détaillées.

Les OPTIONS peuvent être sélectionnées directement en appuyant sur la touche correspondante (voir PANNEAU DE COMMANDE). Si une option n’est pas compatible 
avec le programme sélectionné (voir TABLEAU DES PROGRAMMES), le voyant correspondant clignote 3 fois et un bip se fait entendre. La fonction n’est pas activée.

DEMI-CHARGE dans le panier supérieur ou inférieur - Le programme 
demi-charge permet de laver une petite vaisselle et de faire des éco-

nomies d’eau, d’électricité et de produit de lavage. 
Penser à ne ranger la vaisselle que dans le panier supérieur ou inférieur 
et à réduire de moitié la quantité de produit de lavage.     

PUSH&GO - Le bouton Push&Go est un bouton facile à distinguer qui 
vous permet d’accéder directement au programme Push&Go, un cycle 

de lavage et séchage qui assure de bonnes performances de nettoyage sur 
un court délai. Vous n’avez pas à vous préoccuper du programme à choisir, 
le cycle Push&Go fera le travail pour vous.   

EXTRA - Le programme EXTRA permet d’effectuer le lavage intensif de 
la vaisselle de grande taille, jusqu’à une hauteur maximale de 53 cm : 

plaques et grilles de four, lèchefrites, grilles pour table de cuisson, casse-
roles de grande taille, plats et plats à pizza, filtres pour hottes en acier inox. 
Pour charger la vaisselle de grande taille, il faut sortir le panier supérieur.

Ouvrir les butées installées à droite et à gauche et sortir le 
panier. 
Lorsque le panier supérieur a été inséré, les butées doivent 
être toujours fermées.

Ranger la vaisselle comme illustré dans la figure pour que le 
jet d’eau puisse atteindre toutes les parties qui sont à laver. 
Ne pas mettre en fonction le lave-vaisselle sans le panier su-
périeur et avec des cycles de lavage différents de l’EXTRA. 
Pour effectuer le Cycle Extra, ne pas mettre le détergent 
dans le distributeur, mais directement dans la cuve.

CHARGEMENT DES PANIERS CAPACITÉ : 10 réglages en place standards.

PANIER SUPÉRIEUR
Chargez la vaisselle délicate et lé-
gère: verres, tasses, soucoupes, sa-
ladiers bas.
Le panier supérieur comprend des 
supports rabattables qui peuvent 
être utilisés dans une position 
verticale lorsque vous placez les 
soucoupes à thé et à dessert, ou 
abaissé pour charger les bols et les 
récipients de nourriture.

(exemple de chargement du panier supérieur)

VOLETS 
PLIABLES AVEC 

POSITIONS 
AJUSTABLES

PANIER INFÉRIEUR
Pour les poêles, les couvercles, les plats, les saladiers, les 
couverts, etc. Les grands plats et les grands couvercles 
devraient être placés sur le côté pour éviter qu’ils n’en-
travent le fonctionnement des bras d’aspersion.
Le panier inférieur comprend des supports rabattables 
qui peuvent être placés en position verticale pour char-
ger des assiettes, ou en position horizontale (bas) pour 
faciliter le chargement des casseroles et des saladiers.  

(exemple de chargement du panier inférieur)

Plus d’informations dans le Guide D’utilisation Quotidienne sur le site Internet.NETTOYAGE ET ENTRETIEN
NETTOYER L’ENSEMBLE FILTRE NETTOYER LES BRAS D’ASPERSION

A A

B
C

1 2 3 4

  
Si vous trouvez des objets étrangers (comme du verre brisé, de la porcelaine, des os, des 
pépins de fruits, etc), enlevez-les minutieusement.
NE JAMAIS ENLEVER la protection de la pompe du cycle de lavage (détails en couleur noir) (Fig 4).

Pour enlever le bras d’aspersion 
supérieur, tournez l’anneau de 
verrouillage en plastique dans le 
sens horaire.

Le bras d’aspersion inférieur 
peut être enlevé en le tirant 
vers le haut.

PANIER À COUVERT
Le panier comprend des grilles supérieures pour placer 
les couverts plus facilement. Le panier à couvert doit uni-
quement être placé à l’avant du panier inférieur.
Les couteaux et autres ustensiles avec des bords tran-
chants doivent être placés dans le panier à couvert avec 
la pointe vers le bas, ou placés  à l’horizontale dans le 
compartiment rabattable sur le panier supérieur.

BA
Le panier inférieur comprend une zone d’espace A 
(présents uniquement sur certains modèles, ils peuvent 
varier au point de vue nombre et emplacement), un 
support spécial qui se trouve à l’arrière du panier, qui 
peut être utilisé pour supporter les poêles à frire et les 
moules dans une position verticale, prenant ainsi 
moins de place.
Pour l’utiliser, simplement agrippez la poignée de 
couleur et tirez la vers le haut tout B en la tournant vers 
l’avant. Les supports peuvent glisser vers la droite ou 
la gauche pour s’ajuster à la grandeur de la vaisselle.
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PROBLÈMES CAUSES POSSIBLES SOLUTIONS

L’eau n’arrive pas au 
lave-vaisselle.
L’afficheur indique :   et 
F6  et les voyants Marche/
arrêt et Démarrer/Pause 
clignotent rapidement.

L’alimentation d’eau est vide ou le robinet 
est fermé.

Assurez-vous qu’il y a de l’eau dans le circuit d’alimentation ou que le robi-
net est ouvert.

Le tuyau d’arrivée est plié.  Assurez-vous que le tuyau d’entrée n’est pas plié (voir INSTALLATION) repro-
grammez le lave-vaisselle et relancez-le.

Le tamis dans le tuyau d’arrivée d’eau est 
obstrué; il est nécessaire de le nettoyer.

Après avoir complété la vérification et le nettoyage, éteignez et rallumez le 
lave-vaisselle et redémarrez le programme.

Le lave-vaisselle termine le 
cycle prématurément
L’afficheur indique : F15  et 
les voyants Marche/arrêt et 
Démarrer/Pause clignotent 
rapidement.

Le tuyau de vidange est positionné trop 
bas ou se vide dans le système d’évacua-
tion domestique.

Vérifiez si l’extrémité du tuyau de vidange est placée à la hauteur correcte 
(voir INSTALLATION). Vérifiez la vidange dans le système d’évacuation do-
mestique, installez une vanne d’admission d’air si nécessaire.

De l’air est présent dans l’alimentation en 
eau.

Vérifiez si l’alimentation en eau présente des fuites ou d’autres problèmes 
laissant entrer de l’air.

DÉPANNAGE Merci de scanner le QR code sur votre appareil pour obtenir des informations plus détaillées.

Vous trouverez les documents normatifs, la documentation standard, le classement des pièces de rechange et des infor-
mations supplémentaires sur les produits:
• En utilisant le QR code sur votre produit.
• En visitant notre site web docs.indesit.eu et parts-selfservice.whirlpool.com
• Vous pouvez également contacter notre Service après-vente (voir numéro de téléphone dans le livret de garantie). Lorsque 

vous contactez notre Service après-vente, veuillez indiquer les codes figurant sur la plaque signalétique de l’appareil.
Les informations relatives au modèle peuvent être trouvées en utilisant le QR-Code figurant sur l’étiquette énergétique. 
L’étiquette comprend également l’identifiant du modèle qui peut être utilisé pour consulter le portail du registre sur le site 
https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

FR
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TABELA PROGRAMÓW

DZIĘKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU INDESIT. 
Aby uzyskać kompleksową pomoc, prosimy zarejestrować 
urządzenie na stronie: www.indesit.com/register 

Program Opis programu Fa
za

  
su

sz
en

ia

Dostępne opcje 
*)

Czas trwania  
programu  
zmywania 

(godz.:min)**

Zużycie 
wody  

(litry/cykl)

Zużycie 
energii  

(kWh/cykl)

1. 

Eko 50°- Program Eko jest przeznaczony do mycia naczyń o zwykłym 
stopniu zabrudzenia; dla tego zastosowania jest to najbardziej wydajny 
program pod względem zużycia energii elektrycznej i wody oraz w ta-
kim zastosowaniu program ten uzyskał certyfikat zgodności z dyrekty-
wą unijną Ecodesign.

  4:00 9,0 0,76

2. 
Auto Intensywny 65°- Automatyczny program do zmywania mocno za-
brudzonych garnków i talerzy (nie należy używać do naczyń delikatnych).   2:20 - 3:00 16,0 - 18,0 1,20 - 1,40

3. 
Auto Mieszane 55° - Automatyczny program do mycia normalnie za-
brudzonych garnków i talerzy.   2:10 - 2:50 14,5 - 16,0 1,05 - 1,25

4. 
Szkło 45° - Program do mycia delikatnych naczyń, które są bardziej 
wrażliwe na wysoką temperaturę, np. szklanki i kubeczki.   1:40 12,0 1,00

5. 
Szybki 30’ 45° - Program należy stosować przy połowie załadunku 
lub lekko zabrudzonych naczyniach, na których nie zalegają resztki je-
dzenia. Nie ma fazy suszenia.

-   0:30 9,0 0,50

6. 
Nocny 50° - Odpowiedni do zmywania w nocy. Zapewnia optymalne 
rezultaty zmywania i suszenia przy najniższej emisji hałasu.   3:35 16,5 1,00

7. 
Extra 65° - Program, który pozwala na mycie bardzo dużych naczyń w dol-
nym koszu. Należy umieścić detergent bezpośrednio w zbiorniku zamiast  
w dozowniku detergentu. Przy tym cyklu należy wyjąć górny kosz.

-   1:30 12,0 1,20

8. 
Mycie wstępne - Opłukiwanie naczyń przeznaczonych do późniejszego 
mycia. W tym programie nie używa się żadnego detergentu. -   0:10 4,5 0,01

9. Push&GO 50°  - Codzienny cykl mycia i suszenia zapewnia świetne rezul-
taty zmywania w krótkim czasie i bez konieczności przygotowania naczyń.   1:20 10,0 1,10

NAPEŁNIANIE ZBIORNIKA SOLI
Zastosowanie soli zapobiega tworzeniu się KAMIENIA na naczyniach i funk-
cjonalnych podzespołach zmywarki.
• Konieczne jest, aby ZBIORNIK SOLI NIGDY NIE BYŁ PUSTY.
• Ważne też jest odpowiednie ustawienie twardości wody.
Zbiornik soli znajduje się w dolnej części zmywarki (patrz OPIS PRODUKTU), i musi 
zostać napełniony, gdy na panelu sterowania świeci się kontrolka BRAK SOLI  .

1. Wyjąć dolny kosz i odkręcić korek zbiornika (w kierun-
ku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara).

2. Tylko podczas wykonywania czynności po raz 
pierwszy: Napełnić zbiornik soli wodą.

3. Umieścić lejek (patrz rys.) i wsypać sól aż do krawędzi zbior-
nika (około 1 kg); niewielki wyciek wody jest tu normalny.

4. Wyjąć lejek i wytrzeć resztki soli wokół otworu.
Upewnić się, czy korek jest mocno dokręcony, aby detergent nie mógł 
przedostać się do zbiornika podczas programu zmywania (mogłoby to spo-
wodować nienaprawialne uszkodzenie zmiękczacza wody).
Jeśli trzeba uzupełnić ilość soli w urządzeniu, należy wykonać tę czyn-
ność przed rozpoczęciem cyklu zmywania aby uniknąć korozji.

NAPEŁNIANIE DOZOWNIKA PŁYNU NABŁYSZCZAJĄCEGO
Płyn nabłyszczający ułatwia SUSZENIE naczyń. 
Dozownik płynu nabłyszczającego A  powinien 
zostać napełniony, gdy kontrolka BRAK PŁYNU 
NABŁYSZCZAJĄCEGO  świeci się na panelu 
sterowania.
NIGDY nie wlewać płynu nabłyszczającego 
bezpośrednio do komory zmywarki.

A

C
D

NAPEŁNIANIE DOZOWNIKA DETERGENTU
Aby otworzyć dozownik detergentu, użyć urządzenia do otwierania C. 
Detergent wsypywać/wlewać tylko do suchego zasobnika D.
Detergent przeznaczony do mycia wstępnego wsypywać/wlewać bezpo-
średnio do komory zmywarki.
Jeśli używany jest detergent typu „all-in-one” zalecamy używanie przyci-
sku TABLETKI, ponieważ wtedy zostanie  wybrany program pozwalający 
na osiągnięcie najlepszych rezultatów  mycia i suszenia za każdym razem
Zastosowanie detergentów nieprzeznaczonych do użytku w  zmywarkach 
może spowodować nieprawidłowe działanie lub uszkodzenie urządzenia.

SYSTEM ZMIĘKCZANIA WODY 
Zmiękczacz wody automatycznie zmniejsza twardość wody, tym samym 
zapobiegając nagromadzeniu osadu na grzałce co z  kolei przyczynia się 
do większej wydajności zmywania. System sam regeneruje się przy po-
mocy soli, zatem zbiornik soli należy uzupełniać jak tylko będzie pu-
sty. Częstotliwość regeneracji zależy od ustawienia poziomu twardości 
wody - regeneracja następuje raz na 6 cykli Eco, kiedy twardość wody usta-
wiona jest na poziom 3. Proces regeneracji rozpoczyna się wraz z ostatnim 
płukaniem i kończy podczas etapu suszenia przed końcem cyklu. 
• Podczas jednej regeneracji: ~Zużycie 3,5 L wody;
• Dodatkowe 5 minut cyklu; 
• Zużycie poniżej 0,005 kWh energii elektrycznej. 

PANEL STEROWANIA

PIERWSZE UŻYCIE

1. Przycisk i kontrolka Wł.-Wył./Reset
2. Przycisk i kontrolka wyboru programu
3. Przycisk i kontrolka „Połowa załadunku” / 

„Tabletki (Tab)”
4. Kontrolka „Program Eco”
5. Wyświetlacz
6. Numer programu i wskaźnik pozostałego czasu
7. Kontrolka tabletek (Tab)
8. Kontrolka „Zamknięty zawór wody”

ZESKANUJ KOD QR NA SWOIM URZĄ-
DZENIU, ABY UZYSKAĆ   BARDZIEJ 
SZCZEGÓŁOWE INFORMACJEPrzez użyciem urządzenia przeczytać uważnie Instrukcję  

bezpieczeństwa.

41 32 965 7 8 1210 11 13

9. Kontrolka „Brak płynu 
nabłyszczającego”

10. Kontrolka „Brak soli”
11. Przycisk i kontrolka 

„Push&GO”
12. Przycisk i kontrolka 

„Opóźnienie”
13. Przycisk i kontrolka „START/Pauza” / „ Odpompowanie Wody”

Dane Programu Eko uzyskano na podstawie pomiarów wykonanych w warunkach laboratoryjnych zgodnie z normą europejską EN 60436:2020.



14

Skrócona Instrukcja ObsługiPL

ŁADOWANIE KOSZY POJEMNOŚĆ: 10 kompletów

OPÓŹNIENIE - Włączenie programu można opóźnić o pewien czas, od 
30 minut do 24 godzin. Funkcji „OPÓŹNIENIE” nie można ustawić 

po rozpoczęciu cyklu zmywania.

TABLETKI (TAB)- W przypadku korzystania z detergentu w prosz-
ku lub w płynie, opcja ta powinna być wyłączona.   

OPCJE I FUNKCJE 
OPCJE można wybierać bezpośrednio, naciskając odpowiedni przycisk (patrz PANEL STEROWANIA). Jeśli dana opcja nie może być używana z wybranym 
programem (patrz TABELA PROGRAMÓW), odpowiednia dioda LED mignie szybko 3 razy i będzie słychać sygnał dźwiękowy. Opcja nie zostanie włączona.

Zeskanuj kod QR na swoim produkcie, aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje. 

Uwaga dla laboratoriów testowych: szczegółowe informacje dotyczące warunków testów porównawczych EN można uzyskać pod adresem:   
dw_test_support@whirlpool.com.
Przed żadnym z tych programów nie ma potrzeby wstępnego przygotowania naczyń.
*) Nie wszystkie opcje mogą być używane jednocześnie.
**) Wartości podane dla innych programów niż program Eko mają charakter referencyjny. Rzeczywisty czas może się zmieniać w zależności od wielu czynników, 
takich jak temperatura i ciśnienie dopływającej wody, temperatura otoczenia, ilość detergentu, wielkość i typ załadunku oraz jego wyważenie, a także od dodatkowo 
wybranych opcji i kalibracji czujnika. Kalibracja czujnika może wydłużyć czas trwania programu aż o 20 min. 

EXTRA - Dzięki programowi EXTRA można myć w intensywny sposób 
naczynia o dużych rozmiarach do maksymalnej wysokości równej 53 

cm: brytfanny, ruszty i blachy piekarnikowe, ruszty płyty kuchennej, duże 
garnki, półmiski i talerze do pizzy, filtry okapowe ze stali nierdzewnej. Aby 
móc załadować duże naczynia, należy wyjąć kosz górny.

Otworzyć elementy  mocujące po prawej i lewej stronie i wy-
jąć kosz. 
Przy włożonym koszu górnym, oba elementy mocujące mu-
szą być zawsze zamknięte.

Aby strumień wody mógł dotrzeć do wszystkich części mytych 
przedmiotów, należy je ustawić w sposób pokazany na rysunku. 
Nie wolno uruchamiać zmywarki bez kosza górnego włą-
czając inne cykle mycia niż cykl EXTRA.
W celu przeprowadzenia cyklu Extra, należy włożyć śro-
dek myjący BEZPOŚREDNIO DO KOMORY, a nie do zbior-
niczka.

POŁOWA ZAŁADUNKU w koszu górnym lub dolnym - Jeśli naczyń 
jest niewiele, można napełnić kosz częściowo, oszczędzając wodę, 

energię i środek myjący.
Należy pamiętać o układaniu naczyń tylko w górnym lub tylko w dolnym 
koszu i o zmniejszeniu o połowę ilości środka myjącego.    

PUSH&GO - Wyraźnie odróżniający się przycisk Push&GO umożliwia 
bezpośredni dostęp do programu Push&GO, cyklu zmywania i suszenia 

zapewniającego doskonałe rezultaty zmywania w krótkim czasie. Nie musisz 
martwić się, który program wybrać – cykl Push & Go wykona pracę za ciebie.  

Więcej informacji w Przewodniku Użytkownika na stronie internetowej.UTRZYMANIE I KONSERWACJA
CZYSZCZENIE ZESPOŁU FILTRA CZYSZCZENIE RAMION NATRYSKOWYCH

A A

B
C

1 2 3 4

  
W przypadku odnalezienia ciał obcych (np. potłuczonego szkła, porcelany, kości, pestek 
owoców itp.), należy je ostrożnie wyjąć. 
NIGDY NIE NALEŻY WYJMOWAĆ osłony pompy cyklu myjącego (czarny element) (Rys. 4).

Aby zdjąć górne ramię natryskowe 
należy przekręcić plastikowy pier-
ścień blokujący w  kierunku ruchu 
wskazówek zegara.

Dolne ramię natrysko-
we można wyjmować 
pociągając je w górę.

GÓRNY KOSZ  
Tu należy wkładać delikatne i lekkie na-
czynia: szklanki, filiżanki, talerzyki, małe 
miseczki do sałatek.
Górny kosz jest wyposażony w  podno-
szone wsporniki, które mogą być używa-
ne w  pozycji pionowej przy wkładaniu 
spodeczków/talerzyków deserowych 
lub w pozycji opuszczonej, przy wkłada-
niu misek i pojemników na żywność.

(przykładowe załadowanie górnego kosza)

SKŁADANE 
PÓŁECZKI 
Z REGULO-

WANYM PO-
ŁOŻENIEM

DOLNY KOSZ
Do garnków, pokrywek, talerzy, misek do sałatek, sztućców 
itp. Duże talerze i  pokrywki powinny być umieszczane 
z boku, aby uniknąć stykania się z ramieniem natryskowym. 
Dolny kosz jest wyposażony w  podnoszone wsporniki, 
które mogą być używane w  położeniu pionowym przy 
wkładaniu talerzy lub w położeniu poziomym, aby uła-
twić wkładanie patelni i misek.

(przykładowe załadowanie dolnego kosza)

KOSZYK NA SZTUĆCE
Jest on wyposażony w górne kratki, które pozwalają na 
lepsze rozmieszczenie sztućców. Należy go umieszczać 
w przedniej części dolnego kosza.
Noże i  inne akcesoria o  ostrych czubkach i  krawę-
dziach należy wkładać do koszyka na sztućce ostrza-
mi skierowanymi w  dół lub układać je poziomo na 
podnoszonych półeczkach, w górnym koszu.

BA
Dolny kosz posiada miejsce A (tylko w niektórych mo-
delach; różnią się numerem i miejscem) do umieszcza-
nia dużych przedmiotów. Z  tyłu kosza znajduje się 
specjalny wysuwany wspornik, który może być używa-
ny do podparcia patelni lub blach do pieczenia i usta-
wienia ich pionowo, dzięki czemu będą zajmowały 
mniej miejsca.
Aby z  niego skorzystać, wystarczy po prostu uchwycić 
kolorowy uchwyt i pociągnąć go do góry B, jednocześnie 
obracając do przodu. Wsporniki można przesunąć w pra-
wo lub lewo, tak aby pasowały do rozmiaru naczynia.
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Zasady, standardową dokumentację, informacje na temat zamawiania części zamiennych oraz dodatkowe informacje 
o produkcie można znaleźć:
• Korzystając z kodu QR na swoim produkcie.
• Odwiedzając naszą stronę internetową docs.whirlpool.eu i parts-selfservice.whirlpool.com
• Ewentualnie można skontaktować się z naszą obsługą posprzedażową (patrz numer telefonu w książeczce gwarancyjnej). 

Kontaktując się z naszą obsługą posprzedażową, należy podać kody zamieszczone na tabliczce identyfikacyjnej produktu.
Informacje o modelu można uzyskać przy pomocy kodu QR podanego na etykiecie energetycznej. Etykieta zawiera również 
identyfikator modelu, którego można użyć do znalezienia informacji na portalu rejestru pod adresem https://eprel.ec.europa.eu.

PROBLEM MOŻLIWE PRZYCZYNY ROZWIĄZANIE

Zmywarka nie napełnia 
się wodą. Na wyświe-
tlaczu widoczny jest 
komunikat:   i F6 oraz 
diody Wł/Wył i START/
Pauza szybko migają.

Brak wody w sieci wodociągowej lub zawór jest 
zamknięty.. Sprawdzić, czy woda dopływa z sieci wodociągowej lub czy zawór jest otwarty.

Wąż dopływowy jest zagięty. Sprawdzić czy wąż dopływowy nie jest zagięty (zobacz INSTALACJA), następnie ponow-
nie zaprogramować i włączyć zmywarkę.

Sitko w wężu dopływowym wody jest zapchane; 
niezbędne jest jego oczyszczenie.

Po wykonaniu sprawdzenia i oczyszczenia należy wyłączyć i włączyć zmywarkę, i rozpo-
cząć nowy program.

Zmywarka kończy cykl 
przedwcześnie.
Na wyświetlaczu wi-
doczny jest komunikat: 
F15 oraz diody Wł/Wył 
i START/Pauza szybko 
migają.

Wąż dopływowy ustawiony jest zbyt nisko lub 
zasysa do kanalizacji domowej.

Sprawdzić czy końcówka węża dopływowego umieszczona jest na prawidłowej wysoko-
ści (zobacz INSTALACJA). Należy sprawdzić pod kątem zasysania do kanalizacji domowej, 
w razie potrzeby zainstalować zawór wpustowy.

Powietrze w dopływie wody. Sprawdzić układ doprowadzania wody pod kątem wycieków lub innych problemów 
mogących wiązać się z przepuszczaniem powietrza.

USUWANIE USTEREK Zeskanuj kod QR na swoim produkcie, aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje. 

IEC 436

:
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OBRIGADO POR TER ADQUIRIDO UM PRODUTO INDESIT. 
Para beneficiar de uma assistência mais completa, registe o seu 
aparelho em: www.indesit.com/register  

ENCHER O DEPÓSITO DO SAL
A utilização de sal evita a formação de calcário na loiça e nos componentes 
funcionais da máquina.
• É obrigatório que O DEPÓSITO DE SAL NUNCA ESTEJA VAZIO.
• É importante definir a dureza da água.
O depósito de sal situa-se na parte inferior da máquina de lavar loiça (ver 
DESCRIÇÃO DOS PRODUTO) e tem ser enchido quando o indicador lumino-
so REABASTECIMENTO DO SAL  estiver aceso no painel de comandos.

1. Retire o cesto inferior e desaperte a tampa do depósi-
to (no sentido contrário ao dos ponteiros do relógio).

2. Apenas na primeira vez em que o fizer: encha o de-
pósito de sal com água.

3. Posicione o funil (ver a figura) e encha o depósito de 
sal até ao rebordo (aprox. 1 kg); é normal que saia al-
guma água.

4. Retire o funil e limpe qualquer resíduo de sal da abertura.
Certifique-se de que a tampa está bem apertada para que não entre de-
tergente no depósito durante o programa de lavagem (tal pode danificar 
o amaciador de água de modo irreparável).
Se for necessário adicionar sal, é obrigatório executar o procedimento 
antes do início do ciclo de lavagem para evitar corrosão.  

ENCHER O DISTRIBUIDOR DE ABRILHANTADOR
O  abrilhantador facilita a  SECAGEM da loiça. 
O  distribuidor de abrilhantador A  deve ser 
enchido quando o  indicador luminoso de 
REABASTECIMENTO DO ABRILHANTADOR 

   no painel de comandos se acender.
NUNCA deite o abrilhantador diretamente 
na cuba da máquina.A

C
D

ENCHER O DISTRIBUIDOR DE DETERGENTE
Para abrir o distribuidor de detergente, utilize o dispositivo de abertura C. 
Coloque o detergente apenas no distribuidor seco D. Coloque a quantida-
de de detergente para pré-lavagem diretamente na cuba.
Se forem utilizados detergentes tudo-em-um, recomendamos a utilização 
do botão PASTILHA, uma vez que este ajusta o programa para que sejam 
sempre obtidos os melhores resultados de lavagem e secagem.
A utilização de detergentes inapropriados para máquinas de lavar loi-
ça poderá causar avarias ou danos no aparelho.

SISTEMA DE DESENDURECIMENTO DA ÁGUA
O descalcificador de água reduz automaticamente a dureza da água evitan-
do, consequentemente, a acumulação de calcário no aquecedor, e contri-
buindo também para uma melhor eficiência de limpeza. 
Este sistema regenera-se com sal, portanto, é necessário reabastecer 
o recipiente de sal sempre que este estiver vazio. 
A frequência da regeneração depende da definição do nível de dureza da 
água - a regeneração ocorre uma vez a cada 6 ciclos Eco com uma definição 
de dureza da água de nível 3.
O processo de regeneração começa no ciclo de enxaguamento final e ter-
mina na fase de secagem, antes do término do ciclo. 
• Uma única regeneração consome: ~3,5 litros de água;
• Demora até 5 minutos adicionais para o ciclo; 
• Consome menos de 0,005 kWh de energia.

PAINEL DE COMANDOS

PRIMEIRA UTILIZAÇÃO

Leia as Instruções de Segurança com atenção antes de usar o aparelho.

TABELA DE PROGRAMAS

EFETUE A LEITURA DO CÓDIGO QR 
NO SEU APARELHO PARA OBTER IN-
FORMAÇÕES MAIS DETALHADAS

1. Botão Ligar-Desligar/Reinicie com 
indicador luminoso

2. Botão para seleção de programas 
com indicador luminoso

3. Botão Meia carga com indicador 
luminoso/Pastilha

4. Indicador luminoso do programa Eco
5. Visor
6. Indicador de número de programa 

e tempo restante
7. Indicador luminoso de Pastilha

Programa Descrição dos programas

Fa
se

 d
e 

se
ca

ge
m

Opções 
disponíveis *)

Duração do 
programa 

de lavagem 
(h:min)**)

Consumo  
de água 
(litros/
ciclo)

Consumo  
de energia 

(kWh/
ciclo)

1. 
Eco 50°- O programa Eco é ideal para lavar loiça com um nível de sujidade nor-
mal, sendo o programa mais eficiente para o efeito em termos da sua utilização 
combinada de energia e de água e estando em conformidade com a legislação 
de conceção ecológica da UE.

  4:00 9,0 0,76

2. Auto Intensivo 65° - Programa automático para loiça e tachos muito sujos (não 
deve ser utilizado para objetos frágeis).   2:20 - 3:00 16,0 - 18,0 1,20 - 1,40

3. Auto Mista 55° - Programa automático para tachos e loiça com um grau de su-
jidade normal.   2:10 - 2:50 14,5 - 16,0 1,05 - 1,25

4. Vidro 45° - Programa a ser utilizado para meia carga de loiça com sujidade ligei-
ra, sem restos de comida secos. Não tem uma fase de secagem.   1:40 12,0 1,00

5. Rápido 30’ 45° - Programa a ser utilizado para meia carga de loiça com sujidade 
ligeira, sem restos de comida secos. Não tem uma fase de secagem. -   0:30 9,0 0,50

6. 
Noite 50° - Adequando para um funcionamento noturno do aparelho. Garante 
um desempenho de limpeza e secagem ideais com a menor emissão menor de 
ruído possível.   3:35 16,5 1,00

7. 
Extra 65° - Programa que permite lavar loiça de grandes dimensões no cesto inferior 
da máquina. Coloque o detergente diretamente na cuba e não na gaveta do de-
tergente. O cesto superior deverá ser removido durante este ciclo de lavagem.

-   1:30 12,0 1,20

8. Pré-lavagem - Utilizado para refrescar a loiça a ser lavada mais tarde. Neste pro-
grama não é utilizado detergente. -   0:10 4,5 0,01

9. 
Push&GO 50°- Ciclos de lavagem e secagem diários que garantem um excelen-
te desempenho de limpeza num curto espaço de tempo sem necessidade de 
qualquer pré-tratamento da loiça.   1:20 10,0 1,10

41 32 965 7 8 1210 11 13

8. Indicador luminoso de tornei-
ra de água fechada

9. Luz indicadora de reabasteci-
mento do abrilhantador

10. Luz indicadora de reabasteci-
mento do sal

11. Botão Push&GO com indica-
dor luminoso

12. Botão de Início diferido com indicador luminoso
13. Botão INÍCIO/Pausa com indicador luminoso/Escoamento
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INÍCIO DIFERIDO - O início do programa poderá ser diferido, num 
período entre 0:30 e 24 horas. Não é possível definir a função de 

INÍCIO DIFERIDO depois de um ciclo de lavagem já ter sido iniciado. 

PASTILHA (Tab) - Se utilizar detergente líquido ou em pó, esta op-
ção deve estar desativada.     

OPÇÕES E FUNÇÕES
É possível selecionar diretamente a função OPÇÕES premindo o botão correspondente (ver PAINEL DE COMANDOS). Se uma opção não for compatível com o pro-
grama selecionado, (consulte a TABELA DE PROGRAMAS), o LED correspondente pisca rapidamente 3 vezes e é emitido um sinal sonoro. A opção não será ativada.

PUSH&GO - O botão Push&GO é um botão facilmente distinguível 
que lhe permite acesso direto ao programa Push&GO, um ciclo de la-

vagem e secagem que garante um excelente desempenho de limpeza num 
curto espaço de tempo. Não tem de se preocupar com a seleção dos pro-
gramas, pois o ciclo Push&GO toma essa decisão por si.     

Efetue a leitura do código QR no seu aparelho para obter informações mais detalhadas.

Os dados do programa ECO são avaliados em condições laboratoriais de acordo com a norma europeia EN 60436:2020. 
Nota para os Laboratórios de Ensaio: para informações sobre as condições do ensaio comparativo EN, solicitar ao endereço:  dw_test_support@whirlpool.com
Não é necessário efetuar qualquer tipo de pré-tratamento da loiça antes de iniciar os programas.
*) Nem todas as opções podem ser utilizadas em simultâneo.
**) Os valores apresentados para todos os programas, à exceção do programa Eco, são meramente indicativos. O tempo real poderá variar dependendo de 
vários fatores, tais como a temperatura e a pressão da água de entrada, a temperatura ambiente, a quantidade de detergente, a quantidade e o tipo de carga, 
o equilíbrio da carga, as opções adicionais selecionadas e a calibragem do sensor. A calibragem do sensor pode aumentar a duração do programa até 20 min.

MEIA CARGA no cesto superior ou inferior - Se houver pouca louça 
para lavar, pode-se efetuar a meia carga e economizar água, energia 

e detergente. Lembre-se de carregar a louça apenas no cesto superior 
ou no inferior e de reduzir a quantidade de detergente.     

EXTRA - é possível lavar de forma intensiva loiças de grandes dimen-
sões, até uma altura máxima de 53 cm: tabuleiros e grelhas de ir ao 

forno, tabuleiros de recolha de gotas, grelhas do plano de cozedura, tachos 
grandes, pratos de servir e de pizza, filtros de exaustor em aço inoxidável.
Para carregar loiças de grandes dimensões, é necessário
retirar o cesto superior.

Abra os dois bloqueios à direita e à esquerda e retire o cesto.
Com o  cesto superior inserido, os bloqueios têm de estar 
sempre fechados.   

Para que o jacto possa chegar a todas as partes das loiças, 
coloqueas tal como apresentado na figura. 

Não accione a máquina de lavar loiça sem o cesto supe-
rior com outros ciclos de lavagem que não o EXTRA.

Para a  execução do ciclo EXTRA coloque o  detergente 
DIRECTAMENTE NA CUBA e não no dispensador.

CARREGAR OS CESTOS CAPACIDADE: 10 talheres padrão

CESTO SUPERIOR
Carregue neste cesto a  loiça frágil 
e leve: copos, chávenas, pires, tigelas. 
O  cesto superior tem suportes 
rebatíveis, que podem ser utiliza-
dos numa posição vertical para 
colocar pires de chá/sobremesa ou 
numa posição inferior, para colocar 
tigelas e recipientes.

(exemplo de carga no cesto superior)

ABAS DOBRÁ-
VEIS COM POSI-
ÇÃO AJUSTÁVEL

CESTO INFERIOR
Para tachos, tampas, pratos, saladeiras, talheres, etc.. 
Os pratos e as tampas grandes devem ser colocados dos 
lados, a fim de evitar interferências com o braço aspersor.
O cesto inferior tem suportes rebatíveis, que podem ser 
utilizados numa posição vertical para colocar pratos ou 
numa posição horizontal (inferior) para colocar facilmen-
te tachos ou saladeiras.

(exemplo de carga para o cesto inferior)

CESTO PARA OS TALHERES
O cesto equipado com duas grelhas superiores para faci-
litar a disposição dos talheres. Só pode ser posicionado 
na parte dianteira do cesto inferior.
As facas e os outros utensílios afiados têm de ser co-
locados no cesto dos talheres, com as extremidades 
voltadas para baixo ou horizontalmente nos compar-
timentos rebatíveis do cesto superior.

BA
O  cesto inferior tem uma zona A  (presente somente 
em alguns modelos; variáveis por número) de espaço 
adicional, um suporte especial de puxar na parte tra-
seira do cesto que pode ser utilizado para o suporte de 
frigideiras ou para os tabuleiros de forno na posição 
vertical, o que permite que ocupem menos espaço.
Para o utilizar, segure na pega colorida e puxe-a para 
B cima enquanto a roda para a frente. Os suportes po-
dem deslizar para a esquerda e para a direita para se 
adaptarem ao tamanho da loiça.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO Poderá encontrar mais informações no Guia De Referência existente no website.

LIMPAR O CONJUNTO DE FILTROS LIMPAR OS BRAÇOS ASPERSORES

A A

B
C

1 2 3 4

Caso encontre quaisquer objetos estranhos (tais como vidros e porcelana partidos, 
ossos de comida, sementes de frutos, etc.) remova-os cuidadosamente. 
NUNCA RETIRE a proteção da bomba do ciclo de lavagem (elemento preto) (Fig. 4).

Para retirar o braço aspersor superior, 
rode o anel de bloqueio de plástico 
no sentido dos ponteiros do relógio. 

É possível remover o braço 
aspersor inferior puxando-
-o para cima.
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As políticas da empresa, documentação padrão, encomenda de peças sobresselentes e informações adicionais sobre 
o produto poderão ser consultadas em:
• Utilize o código QR no seu produto.
• Visitando a nossa página web docs.indesit.eu e parts-selfservice.whirlpool.com
• Em alternativa, contacte o nosso Serviço Pós-venda (através do número de telefone contido no livrete da garantia). 

Ao contactar o nosso Serviço Pós-Venda, indique os códigos fornecidos na placa de identificação do seu produto.
A informação relativa ao modelo pode ser obtida utilizando o código QR indicado na etiqueta energética. A etiqueta inclui 
também o identificador do modelo, que pode ser utilizado para consultar o portal de registo em https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS Efetue a leitura do código QR no seu aparelho para obter informações mais detalhadas.

PROBLEMAS CAUSAS POSSÍVEIS SOLUÇÕES
A máquina de lavar loiça não 
se enche de água. O visor 
apresenta:  ou F6 e tanto os 
LEDs On/Off como INÍCIO/Pau-
sa piscam rapidamente

Não há abastecimento de água ou a torneira está fechada. Certifique-se de que há água ou que a torneira está aberta.

A mangueira da entrada está dobrada. Certifique-se de que a mangueira de entrada não está dobrada (ver INSTALA-
ÇÃO), volte a programar a máquina e reinicialize-a.

O filtro da mangueira de entrada de água está obstruí-
do; é necessário limpá-lo.

Depois de efetuar a verificação e a limpeza, desligue a máquina de lavar loiça, 
volte a ligá-la e reinicie um novo programa.

A máquina de lavar loiça termi-
na o ciclo prematuramente.
O visor apresenta: F15 e tanto os 
LEDs On/Off como INÍCIO/Pausa 
piscam rapidamente

Drene a mangueira que está posicionada demasia-
do em baixo ou drene para o seu sistema de esgoto 
doméstico.

Verifique se a extremidade da mangueira de drenagem está colocada à altura 
correta (consulte INSTALAÇÃO). Verifique se existe um sifão no sistema de 
esgoto doméstico, instale a válvula de admissão de ar, se necessário.

Existe ar no abastecimento de água. Verifique se existem fugas de água ou outros problemas que causem a entra-
da de ar.
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